
Na osnovu clana 95 tacka 3 Ustava Crne Gore donosim

U K AZ

O PROGLASENJUZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNAMAZAKONA O BIBLIOTECKOJ

DJELATNOSTI

Proglasavam Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o biblioteckoj djelatnosti, koji
je donijela Skupstina Crne Gore 28. saziva na Prvoj sjednici Drugog redovnog Qesenjeg)
zasijedanja u 2025. godini, dana 17.oktobra 2025. godine.
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Na osnovu clana 82 stav 1 tacka 2 i clana 91 stav 1 Ustava Crne Gore, Skupstina

Crne Gore 28. saziva, na Prvoj sjednici Drugog redovnog (jesenjeg) zasijedanja u 2025.
godini, dana 17. oktobra 2025. godine, donijela je

ZAKON

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O BIBLIOTECKOJ DJELATNOSTI

Clan 1

U Zakonu o biblioteckoj djelatnosti („Sluzbeni list CG“, broj 49/10) posiije clana 4
dodaje se novi clan koji glasi:

„Upotreba rodno osjetijivog jezika
Clan 4a

Izrazi koji se u ovom zakonu koriste za fizicka lica u muskom rodu podrazumijevaju
iste izraze u zenskom rodu.“

Clan 2

U clanu 5 stav 1 tacka 9 mijenja se i glasi;
„9) oviascena ustanova je ustanova koja je osnovana od strane Vlade da na

neprofitnoj osnovi obezbijedi obrazovanje, nastavnu obuku, prilagodeno citanje ill
pristup informacijama licima koja su korisnici pristupacnih formata;".

Posiije tacke 9 dodaje se nova tacka koja glasi:
„10) korisnik pristupacnih formats je lice koje, bez obzira na bilo koji drugi

invaliditet, je; bez vida; ima ostecenje vida ill ima invaliditet u pogledu svojih opazajnih

moci ill mogucnosti citanja, sto se ne moze unaprijediti do mjere da njegov vid bude
sustinski isti kao vid lica koje nema takvo ostecenje, zbog cega nije u stanju da cita
stampane materijale u istom obimu u kojem bi to moglo lice bez ostecenja vida ill

invaliditeta; ili iz drugih razloga nije u stanju zbog fizickog invaliditeta, da drzi Hi koristi
knjigu ili da fokusira pogled ili da pokrece oci u mjeri koja bi bila normaino potrebna za
citanje."

Clan 3

U clanu 6 stav 2 posiije rijeci „nacionalna,“ dodaju se rijeci;
pristupacnih formata,".

biblioteka

Clan 4

U clanu 7 stav 3 mijenja se i glasi:
„(3) Nacionalna biblioteka, pored poslova iz clana 2 ovog zakona, vrsi sljedece

poslove;

1) prikupija, obraduje, cuva i daje na koriscenje: nacionainu zbirku bibliotecke

grade o Crnoj Gori, Crnogorcima, drugim narodima i manjinskim nacionalnim
zajednicama koje zive u Crnoj Gori, bibliotecku gradu crnogorskih autora i crnogorskih
stamparsko-izdavackih organizacija, staru i rijetku knjigu, najznacajnije publikacije iz
svih oblasti nauke i kulture i sluzbene publikacije;



2) cuva i rasporeduje obavezni primjerak crnogorske izdavacko-stamparske

produkcije;
3) izraduje tekucu i retrospektivnu nacionainu bibliografiju i dodjeljuje oznake

medunarodne bibliografske kontrole: ISBN, ISSN, ISMN i druge oznake;
4) izraduje osnovni kataloski opis - CIP za izdavace na teritoriji Crne Gore;
5) obavija maticnu funkciju i vodi registar svih biblioteka u Crnoj Gori;
6) vrsi medunarodnu razmjenu i medunarodnu pozajmicu bibliotecke grade;
7) predlaze mjere za cuvanje i zastitu bibliotecke grade;
8) predlaze i sprovodi mjere za cuvanje i zastitu bibliotecke grade sa svojstvom

kulturnog dobra;
9) daje uputstva za strucni bibliotecko-informacioni rad i primjenu medunarodnih

standarda;

10) obavija strucni i naucno-istrazivacki rad, posebno na podrucju crnogorske
nacionalne zbirke, arheografije, paleontologije i kulturne istorije Crne Gore i objavijuje
publikacije iz oblasti bibliotekarstva, informacionih i srodnih nauka;

11) predstavlja Crnu Goru u medunarodnim biblioteckim asocijacijama
nacionalnih biblioteka i uspostavija saradnju sa njima;

12) organizuje naucnoistrazivacki, razvojni i savjetodavni rad na podrucju

bibliotecko-informacione djelatnosti i predlaze mjere za njeno unapredivanje;
13) povezuje biblioteke u bibliotecko-informacioni sistem Crne Gore, ukljucuje ih

u medunarodne informacione sisteme i razvija strucne osnove uzajamnog kataloga;

14) organizuje strucno usavrsavanje lica za rad na uzajamnoj katalogizaciji;
15) vrsi provjeru osposobljenosti bibliotekara za rad u uzajamnoj katalogizaciji i

izdaje licence za rad;

16) vrsi kontrolu kvaliteta i redakciju bibliografskih zapisa u uzajamnoj
bibliografskoj bazi;

17) organizuje raznovrsne kulturne programe za promociju knjiga, citanja i
slobodnog pristupa informacijama;

18) obavija poslove digitalizacije pisane kulturne bastine Crne Gore i njeno
promovisanje i prezentaciju ucescem u medunarodnim projektima digitalizacije;

19) obavija i druge poslove utvrdene ovim zakonom, aktom o osnivanju i statutom
biblioteke.

Clan 5

Poslije clana 7 dodaje se novi clan koji glasi:

„Biblioteka pristupacnih formata
Clan 7a

(1) Biblioteka pristupacnih formata je oviascena ustanova koju osniva drzava radi
razvoja kulture, nauke i obrazovanja korisnika pristupacnih formata, kao i zadovoljavanja
informacionih potreba tih korisnika u Crnoj Gori.

(2) Biblioteka pristupacnih formata obavija funkciju biblioteckog centra za
pristupacne formate.

(3) Biblioteka pristupacnih formata je u obavijanju svoje djelatnosti oviascena da
koristi bibliotecku gradu kojoj nije istekao rok autorskopravne zastite u skladu sa propisom
kojim se ureduju autorska i srodna prava.
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(4) Biblioteka pristupacnih formata, pored poslova iz clana 2 ovog zakona, vrsi i

sljedece poslove:
1) izraduje primjerke bibliotecke grade u pristupacnim formatima;

2) preduzima mjere za cuvanje i zastitu bibliotecke grade u pristupacnim
formatima;

3) daje uputstva i smjernice pravnom i fizickom lieu za izradu bibliotecke grade u

pristupacnim formatima i oejenu ispravnosti na izradenu bibliotecku gradu u pristupacnim
formatima:

4) saraduje sa bibliotekama u pruzanju usiuga korisnicima pristupacnih formata,

savjetujuci ih i pripremajuci uputstva za rad;
5) saraduje sa izdavacima, organom drzavne uprave nadleznim za poslove

autorskog i srodnih prava i organom drzavne uprave nadleznim za poslove kulture (u

daljem tekstu: Ministarstvo) u izradi, distribueiji i dostupnosti bibliotecke grade u

pristupacnim formatima;

6) predstavija Crnu Goru u medunarodnim biblioteckim asoeijaeijama i uspostavija
saradnju sa njima;

7) vrsi kontrolu kvaliteta bibliotecke grade u pristupacnim formatima;

8) promovise i prezentuje kulturnu bastinu Crne Gore u pristupacnim formatima,
ucescem u medunarodnim projektima i na druge nacine;

9) obavlja i druge poslove utvrdene ovim zakonom, aktom o osnivanju i statutom
biblioteke.

Clan 6

U clanu 8 stav 4 tacka 4 rijeci: „posebnim potrebama“ zamjenjuju se hjeeju
invaliditetom“.

Clan 7

U clanu 12 stav 4 brise se.

Clan 8

Clan 15 mijenja se i glasi:
„(1) Biblioteka moze da obavlja djelatnost, ako ima:
1) obezbijeden odgovarajuci prostorza smjestaj, cuvanje i koriscenje bibliotecke

grade;

2) odgovarajuci bibliotecki fond;
3) strueno osoblje;
4) obezbijedena potrebna sredstva i opremu;
5) obezbijedene izvore sredstava za kontinuirano obavijanje djelatnosti.

(2) Blize usiove iz stava 1 ovog clana propisuje:
1) Ministarstvo - za nacionainu boblioteku, biblioteku pristupacnih formata

narodne i specijalne biblioteke;
2) organ drzavne uprave nadlezan za poslove prosvjete i nauke - za skolske

visokoskolske I univerzitetske biblioteke.

(3) Ispunjenost usiova iz stava 1 i stava 2 tacka 1 ovog clana za obavijanje
bibliotecke djelatnosti utvrduje Ministarstvo i izdaje odobrenje za rad.
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(4) Ispunjenost usiova iz stava 1 i stava 2 tacka 2 ovog clana za obavijanje
bibliotecke djelatnosti utvrduje organ drzavne uprave nadlezan za poslove prosvjete i
nauke kroz postupak licenciranja u skladu sa zakonom.

(5) Odobrenje i licenca iz st. 3 i 4 ovog clana dostavija se nacionalnoj biblioteci i
drugoj maticnoj biblioteci."

Clan 9

U clanu 19 stav 1 poslije rijeci „biblioteka“ dodaju se rijeci: „sa vise od pet
zaposlenih".

Clan 10

U clanu 25 stav 2 rijeci: JO godina." zamjenjuju se rijecima: „20 godina.".

Clan 11

U clanu 31 stav 2 rijeci: „je besplatno za njene clanove" zamjenjuju se rijecima:
.obavija se u skladu sa vazecim aktima biblioteka".

St. 3 i 4 brisu se.

Clan 12

U clanu 32 stav 1 rijeci: „Lica ostecenog vida" zamjenjuju se rijecima: „Korisnici
pristupacnih formata, odnosno lica koja nijesu u mogucnosti da koriste stampani format".

Clan 13

U clanu 37 poslije stava 5 dodaje se novi stav koji glasi;
„(6) Maticnu bibliotecku djelatnost nad fondom pristupacnih formata obavija

biblioteka pristupacnih formata."

Dosadasnji stav 6 postaje stav 7.

Clan 14

U clanu 38 stav 2 poslije rijeci: „nacionalna biblioteka," dodaju se rijeci: ..biblioteka
pristupacnih formata.".

Clan 15

U clanu 46 stav 1 tacka 1 mijenja se i glasi:
..1) pocne da obavija bibliotecku djelatnost prije nego sto mu Ministarstvo, odnosno

organ drzavne uprave nadlezan za poslove prosvjete i nauke izda odobrenje, odnosno
licencu za rad (clan 15 st. 3 i 4);“.

U tacki 6 rijeci: „10 godina" zamjenjuju se rijecima: „20 godina".

Clan 16

Poslije clana 49 dodaju se tri nova clana koji glase:

„Podzakonski akti
Clan 49a

Podzakonski akti za sprovodenje ovog zakona uskladice se sa ovim zakonom u

roku od sest mjeseci od dana stupanja na snagu ovog zakona.
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Uskladivanje organizacije bibtioteka
Clan 49b

Biblioteke su duzne da usklade svoju organizaciju sa ovim zakonom u roku od

devet mjeseci od dana stupanja na snagu ovog zakona.

Osnivanje narodne biblioteke
Clan 49c

Opstine koje nijesu osnovale narodnu biblioteku do dana stupanja na snagu ovog
zakona, duzne su da osnuju narodnu biblioteku u roku od jedne godine od dana stupanja
na snagu ovog zakona."

Clan 17

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavijivanja u „Sluzbenom listu
Crne Gore".

Broj: 26-2/25-3/4
EPA: 506 XXVIII

Podgorica, 17. oktobar2025. godine

SKUPgTINA CRNE GORE 28. SAZIVA
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